УДК 811.512.151 + 81’373
А.Р. Тазранова

ИФЛ СО РАН, atazranova@mail.ru
Языковые средства, репрезентирующие понятие «смерть» в алтайском языке

Рассматриваются фразеологические единицы, связанные с концептом смерть в алтайском языке.

Как известно, специфика каждого языка наиболее ярко выражается в его устойчивых сочетаниях, таких как фразеологизмы, паремии, пословицы, поговорки и т.д. Такие устойчивые единицы отражают элементы картины мира этноса.
Представления о жизни и смерти в мировоззрении алтайцев, как и у многих народов, были тесно связаны с представлениями о так называемой «душе».
В фразеологических единицах (ФЕ), где содержится лексема тын, выражается ассоциативно-образное представление алтайцев о смерти человека, связанное с прекращением дыхания. Лексема тын в алтайском языке имеет два значения: 1) ‘душа; жизнь, способность жизни (дыхания, роста)’; 2) ‘дыхание’ [ОРС: 164].

В ФЕ кызыл тыны ӱзӱл= (букв. красное дыхание=его обрываться) ‘умереть’; кызыл тыны кыйыл= (букв.: красное дыхание=его прерываться) ‘умереть’ – о смерти человека, которая наступила сама по себе. Для того чтобы избежать прямого именования смерти человека, в алтайском языке широко используется такая речевая стратегия, как эвфемизация.
В следующих 3-х ФЕ со значением ‘убить’ имеется каузатор действия, который совершает убийство: кызыл тынын кый= (букв.: красное дыхание=его обрезать); кызыл тынын божот= ‘убить’ (букв.: красную душу выпустить); кызыл тынына jет= ‘убить’ (букв.: до красной души его добраться), ,  

Лексема тын часто употребляется с эпитетом кызыл, где данная лексема красный обозначает красный цвет крови, является атрибутом жизненной силы, энергии: кызыл тын ‘жизнь’ (букв. красная душа / красное дыхание), кызыл тын бойы ‘собственно человек’ (букв.: сам с красной душой=своей / с красным дыханием=своим). 
Появление подобных ФЕ в алтайском языке основано на мифологических представлениях о душе. В алтайской наивной картине мира душа человека представляется как жизненная сила, выраженная в дыхании и движении. По представлениям алтайцев душа имеет вид нити, или волосинки, очень тонкой и уязвимой. Вместилищем души обычно является область аорты. Когда аорта разрывается, то прекращается дыхание, наступает смерть, а душа улетает через горло или носовое отверстие.
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The report is devoted to phraseological units containing the lexeme tyn and expressing the associative-figurative idea of the Altaians about the death of a person associated with the cessation of breathing.
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